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e Classical texts:
to be imitated

 Canonical texts:
to be interpreted

e Sacred texts:
to be recited

 (Assmann 2011, 76ff)

The term
canon Is from
Greek kanwn
measure”,
originally west-
Semitic term
nap, reed or
cane.



Christian Bible
comprised of




The Old Testament or the Hebrew Bible ?

* Five books of Moses
(= Pentateuch)

and historical books

* Poetical books (e.q.
Psalms, Proverbs,
Song of Songs...)

* Prophetic books (e.qg.

Isaiah, Jeremiah...)

* Five books of Moses
(= Torah)

* Prophetic books

(= Neviim), divided to
Former prophets
(history) and Latter
prophets

* Writings (Ketuvim)



two focuses

The Old Testament




The New Testament: one focus

The key plot:

The expected Jewish king and

deliverer or messiah ( mun In

Hebrew,ypiotog in Greek,
“annointed”, referring to the way
Kings and priests have been

inaugurated in Ancient Israel)
has come alreadly.

It was Jesus of Nazareth. In a
paradoxical way he really
matched the OT expectations. In
many ways he did not.




The canons of the Bible: their growth and their
interdependence
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